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 ٰ ƻ لۡتَ عَ عَ نۡ جَ ى مَ
ةِ ،  ِيَّ ات وَ يَاقذَّ ُŵ فَ

ٍ مِنۡ  Ôِرۡ ث  عَنۡ كَ
 ِŶِ ال ِاَفۡعَ اَ ، ا ب وَ

 َ ن ارَ اَبۡصَ ۡ، وَ ِاَن ا ب
ا عَلَيŵِۡمَ  ŵِِمَ ا ، وَب

 ِ ال ابخَ Ŵِمَ دِّ صِ وُ
وَ الۡيَاقُوۡتَنُ ،  ُŵ فَ

ِيَّتِكَ ،  حÓَّõَ صوۡب
ا يُبَاśِعُ َّمَ ِن َكَ ا وۡن
ارۡضَ تŶِِ ، وَ ابَعَ تَ
تۡ نۡ بَدَ ارِ مَ دَ
ارِ ، وَ كَ الۡمُخۡتَ
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لِّمۡ سَ لِّ وَ ŵُمَّ صَ
ارِ≈َ الذَّ َǘَۡفةَ ا
ِŶِ ِكَ حُجِبۡتَ ب ب
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 ًǀِۡسۡل َŘ وا  ّٰاَللŵ
خَ  ةِ وَ ِيَّ يۡفَلِ لرَّبَّان

ِ ارِ غَيۡب َǘَۡمِنۡ ا
تِ  Ŷِ عَلَيۡكَ اَنۡمَ
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َǫۡ ِالۡحَ تÙۡÔَِ ب َǫۡ

ا عَلَيۡ  ŵِِمَ ÓِóِŶ ب
وۡنُ وŴَۡرُمصُ الۡجَ وَ

بَدَ ِكَ وَ مِنۡ غَيۡب
ِكَ  وۡل ِكَ بِقَ ِنَّاب ا

كَ عَ لَتَنَا مَ امَ عَ
ش رِقِّ الاَۡغيَۡارِ وَ
ŵَُّمۡ مِنۡ ارِ ، اَن دَ

شِمعَ الاٰۡ الۡعَ لِ وَ
الۡمُسۡلِمَات alutation oمÙۡÔَ وَ

e  master  &  i l lu

f Allah, the Univ
e Prophet. O you 
cause for the op
dly Presence and
of Your Eternal 
r creation is ve
ce with You and
its with his secr

effacing lights o
a delegate of th

pon him with a b
e purity of their
the impregnabl
kness from whi

e has become a s
nt, “Those who sw
o You and our d
earts have been 
red pearls of me

ches of previous
he finest of the 
their traces. And
the obedient am

òîë‹ÈÛa@òÔíòíŠ†bÔÛa

apore)

אאא

a@pÛìÓbî
אא

אא

وۡا لِّمُ سَ وا عَلَيŶِۡ وَ
ِ ال ة َǫۡ عَنِ الۡحَ
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لُّوۡذينَۡ اٰ نُوۡا صَ مَ
ِبًا Òَا ارَ ن عَةِ فَصَ

ارَ حِجَابً نۡكَ صَ
ِجَاŶِŴِ لَللّٰ  ŵُمَّ ب
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Óَِى النَّب ƻَلُّوۡنَ ع صَ
َنوَۡ ا لاِ قً اŜۡفِلاَ ة وَ
ِكَ الاَۡزَ ات فَ ِ صِ ر َŵ
مُ مۡطَ ُ الۡمُطَ ِǗلزَّا
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ا ،  Ôَّرۡتَتِدَ صَ وَ
حۡقِيۡقِ ِدَ التَّ Ò لاَ
وَتُ الاَۡخۡيَارِ ، 
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 Ą ل مَ Ŷ اللهَ وَ ِكَتَ śُصَ ئ
ِيَّةِ َرُوۡت ب رِ≈َ الۡجَ
َŵۡظ عÙۡÔَُ مَ دِيَّةِ وَ
الۡبَحۡرُ ال مُ وَ سَ
اَ ِ ، وَ ارِہ ِاَنوَۡ بَنَا ب
ِي مَ ë ِنَا ال ِمَ اَعۡمَ ت

Ŷۡلِّمَ عَلَي Řُسَ يَ وَ
Řَۡۡةَ الا ا Ŝَفۡحَ ŵِِمَ ب
ِكَ َات كۡنُوۡن فُ مَ

Ŷِِ عَلَيۡكَ ، دِلُّ ب
حذٰ ِكَ الرَّيبُۡ وَ ل

ِلاِۡقۡت لاًّ ل حَ تŵُمۡ مَ
ِي ، فَجُعِلَتۡ قَلاَ ð

ادَات ك فŵَُمُ السَّ
ِخِنَا اي شَ مَ دِينَۡا وَ
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